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Daily Masses:
Monday—Friday: 7:00 am English

[Monday: Adoration 7:00-8:00 pm] ST MARY'’S JERSEY CITY

Tuesday & Thursday: 7:00 pm Spanish

Served by one another and by:

Wednesday: 7:00pm Adoration / Rosary Our Priest
r Priests:

Saturday: 9:00 am English Very Rev. Eustace Edomobi, D.Min. Pastor
Saturday Anticipated Mass: Rev. Duberley Salazar, Parochial Vicar
2i>0ipmiEnglish Our Parish Deacons:
2000 Hail Mary’s 8:00am—6:00pm Deacon Pedro Gonzalez
(last Saturday of the Month) Deacon Leopoldo Polanco
Confessions: Saturday 4-5pm Deacon Cesar Sarmiento

Deacon Leandro Javier Ogando
Sunday Masses:
_ . Parish Assistant and Bookkeeper: Diana Encalada
8:00 am English Religious Education: Grades 1-High School: Freddy Burke
9:00 am Tagalog [First Sunday] Office Assistant: Alexis Zhu
; : Sacristans: Rosalia Mendoza & Kathy Sison
R Maintenance: Benny DeCastro
12:00 noon English Music Director: Eric Fahner

Trustees: Purita Berrios & Deacon Cesar Sarmiento
Parish Office Is Located At
209 Third Street, Jersey City, NJ 07302
Office hours: Monday-Friday: 9AM-5PM WELCOME TO OUR VISITORS!

Parish E-mail: info@stmarysparishjc.com We thank you for ch?ho; I{:gr;(;gﬁ;fg Igg;éggti%z?mh of Saint Mary of

Phone: 201-434-8500 Fax: 201-333-1816 We welcome your participation in songs and prayers.

Come and join us and create a Christ-Centered Community where Strangers become Friends and Friends
become Family!



THE DEDICATION OF THE LATERAN BASILICA : NOVEMBER 9, 2025

MASS SCHEDULE: November 10 — November 16, 2025

MONDAY November 10, 2025

7:00 AM Special Intention of Richard Anthony
+Marie Higgins; +Dolores Tolentino

7:00 PM Holy Hour

TUESDAY November 11, 2025

7:00 AM Thanksgiving for Armi Ricardo;
+Veneranda Ricardo; +Martimiana Zamora

7:00 PM +German Alberto Restrepo; +Ana Ong

WEDNESDAY November 12, 2025

7:00 AM Thanksgiving for Rosalinda M. Lozada;
Thanksgiving for Armi Ricardo;
Thanksgiving for Fr. Lonilo Torres

7:00 PM Rosary, Adoration, Divine Mercy

THURSDAY November 13, 2025

7:00 AM Special Intention of Christopher Francis;
+lrene Higgins +Narciso Marciadez

7:00 PM Special Intention of Patrick Michael

FRIDAY November 14, 2025

7:00 AM Special Intention of Sara Jean;
+Dolores Tolentino; +Freddy Rivero;
+Zosima “Chuchi” Calingasan

SATURDAY November 15, 2025

9:00 AM Memorial Mass — Tree of Life

5:30 PM +Lorenza Solivio; +Dennis J. Byrns
+Alexis Oneal Guerrero

SUNDAY November 16, 2025

8:00 AM +Lila D’Urso; +Peter Matarazzo, Sr.

10:00 AM People of the Parish
+Omar W. Vargas, Jr.;
+Cecilia Arroyo

12:00 PM Special Intention of Michael Joseph;

+Ricardo Somoza

Sacramental Preparation & Parish Registration

Sacrament of Matrimony: For those who plan to get
married, arrangement must be made with a priest at least one year
before the wedding; to ensure adequate preparation please contact
the Parish office.

Infant Baptisms: Please contact Deacon Cesar Sarmiento for the
family preparation program and to set a date. Please call 201-434-
8500 or email both deaconsarmiento@aol.com and
stmarys2093rdst@gmail.com.

Religious Education (CCD): For Religious Education of Children
& Teens from Grades 1 - High School; please contact Freddy
Burke: stmarys2093rdst@gmail.com or visit the parish website.

Adult Education (OCIA): For Adult Sacraments of Baptism, Holy
Eucharist and Confirmation please contact Rene Tolentino
(stmarys2093rdst@gmail.com) or visit our parish website for more
information.

Holy Orders: Young men and women who have a calling to the
priesthood or religious life call Archdiocesan office:
973-497-4365

Sick /| Homebound: If you or your beloved ones are seriously ill,
anticipating surgery; or homebound and in need of the
sacraments of Holy Communion or Anointing of the Sick, please
call our Parish Office (201) 434-8500.

Parish Registration: New Parishioners and those not registered,
please fill the registration form at the back of the church or online.
Please email the Parish Office (stmarys2093rdst@gmail.com)
when you have a change of address, will move away from the
area, or if you have questions about the contribution envelopes.

POPE’S INTENTION FOR NOVEMBER 2025:
For The Prevention Of Suicide

Let us pray that those who are struggling with suicidal thoughts might
find the support, care, and love they need in their community, and be

open to the beauty of life.

Peace Prayer — St Francis of Assisi
Lord, make me an instrument of your peace.
Where there is hatred, let me sow love;
where there is injury, pardon; where there is doubt, faith;

where there is despair, hope; where there is darkness, light,

and where there is sadness, joy.

TIME, TALENT & TREASURE

Collection Sunday, Nov. 2, 2025: $3,085.00
All Saints: 582.00; All Souls: 612.00

Online Donation $ 250.00

We thank our parishioners for your continued support and use of
your weekly envelopes.
Agradecemos a nuestros feligreses por su continuo apoyo y uso
de sus sobres semanales.

Remember to Pray: For all those in our Parish Community who are

physically or spiritually ill, may the Lord in His kindness heal their ill-
ness, and encourage them in their adversities; and may He receive
with joy the prayers we offer for them in all our Masses.

MEMORIAL SANCTUARY CANDLES
Sanctuary Candles are available for $5.00 each. These candles burn in
front of the Blessed Sacrament at the church or in the chapel.
Please call or visit the office with your request.

VELAS PARA EL SANTISIMO EN MEMORIA DE UN SER QUERIDO
Las velas estan disponibles a $5.00 c/u las cuales seran
encendidas al frente del Santisimo Sacramento en la capilla o en la

Iglesia. Favor llame a la oficina si desea ofrecer una de ellas.
> St. Mary’s Sanctuary
Por Accion de Gracia del Yolanda Mufioz

St. Boniface Chapel

Por Accion de Gracia del Yolanda Mufioz
The Bread and Wine is offered this week for:
+Frank X. and Gloria Burke

OUR PARISH DEVOTIONS
SILENT ADORATION MONDAYS: 7:00PM St. Boniface Chapel
FIRST FRIDAY MASS & ADORATION: 7PM-9PM Main Church
FIRST SATURDAY DEVOTION: 9:00am-10:30am, Main Church
ROSARY/DIVINE MERCY/ ADORATION WEDNESDAYS: 7pm Chapel
GRUPO DE ORACION: Tuesdays after 7PM Mass, St Boniface Chapel
OUR LADY OF PERPETUAL HELP: Wed. after 7am Mass, St. Boniface

COFRADES DEL SAGRADO CORAZON DE JESUS: 2nd. Sunday 12:00pm

OL OF ALTAGRACIA GROUP: 3rd Sunday of the Month, 12:00pm
2000 HAIL MARY’S: Last Saturday of the Month, 8:00am — 6pm
CATHOLIC ACTION OF MARY: First Sunday 11AM, St Bridget’s Library
KNIGHTS OF COLUMBUS: First Sunday 1PM, St Bridget’s Library
COLUMBIETTES: First Sunday 1PM, Marian Hall




SUNDAY REFLECTION:
“Zeal for your house will consume me.” John 2:17

Today, we celebrate the dedication of the Basilica of
St. John Lateran, the Cathedral of the Pope, the
Bishop of Rome, the mother church of the Diocese
Rome and the mother church of the whole Catholic
world.

We can say that it is our ancestral house and as such,
the house of our parents so it has a very special signifi-
cance to us. No wonder that the dedication of the Late-
ran Basilica is celebrated as a Feast and the clergy
wear white vestments even though we are in the midst
of Ordinary Time where our liturgical color is typically
green.

Let me ask. What do you usually do in a gym? —
exercise. How about in a restaurant? — eat. How about
in a church? — pray. There is a place which is
conducive to a particular type of activity. Our Lord
prayed a lot and we are expected to do the same.

While it is true that we can pray anywhere, the church
is a house of prayer, where the Holy Eucharist resides.
It is a very special place where we can pray individually
and where we worship with the whole community as
well Zeal for God’s house should always consume us.

Deacon Cesar Sarmiento

YOUTH MINISTRY
If you are interested in our youth group please contact
Deacon Cesar Sarmiento : deaconsarmiento@aol.com

Viviendo Nuestra Fe

La imagen del templo como morada de Dios entre los
hombres cobija el de ser también simbolo de la unidad
de la familia humana y de su plenitud de vida. Por lo
mismo, los templos nos recuerdan el empefio de Dios y
de sus fieles en que cada persona humana disponga de
los bienes necesarios para su crecimiento, de la
posibilidad de expresarse libremente, del usufructo
solidario del trabajo y de enriquecerse en la relacion con
sus semejantes (Compendio de la doctrina social de la
Iglesia, 428).

¢ ¢Qué imagen de Dios le comunica la arquitectura de
los templos que usted conoce?

¢ ¢Qué actitud se despierta en usted al saberse
“morada del Espiritu Santo”?

¢ ¢Como honra su grupo o comunidad de fe el cuerpo
de las personas mas vulnerables? ;Qué cuidados
sanitarios promueve en el barrio o vecindario?

Stewardship

“Do you not know that you are the temple of God, and that
the Spirit of God dwells within you?”
1 CORINTHIANS 3:16

Simply remembering that we are “temples of the Holy Spirit”
should make our daily decision making relatively easy. If we
truly want to imitate Jesus, then our words and actions
should reflect the love, mercy, and forgiveness that flow from
His Sacred Heart. Try it for one week. Try to remember that
we temples of the Holy Spirit and see how it affects the way
that you live.

FOOD PANTRY

Our food pantry has returned to St. Mary’s Church
premises, 254 2nd Street, and will continue from there
twice a month on the 1st & 3rd Saturday of the month:
7am—=8:30am. Please take note of that and pass the
news to our recipients. Your donations to the food pan-
try are welcome.

Nuestra dispensa de comida ha retornado a nuestra Parroquia de
Sta. Maria — 254 Calle Segunda y continuara dos veces por mes el
Primer y el tercer sabado de cada mes. Por favor tomar nota de ello y
pasar la noticia a otras personas.

REFLEXIONES

9 de noviembre de 2025
La Dedicacion de la Basilica Laterana

“¢.No saben que ustedes son templo de Dios y que el Espiritu
de Dios habita en ustedes?”
1 CORINTIOS 3:16

Simplemente hay que recordar que somos “templos del
Espiritu Santo”, eso deberia hacer nuestras decisiones diarias
relativamente faciles. Si nosotros realmente queremos imitar
a Jesus, entonces nuestras palabras y acciones deben reflejar
el amor, la misericordia y el perddon que brotan de su Sagrado
Corazén. Por una semana trate de recordar que somos
templos del Espiritu Santo y vea como eso afecta su manera
de vivir.

POR FAVOR, INVOLUCRESE

Para ofrecerse como lector, ujier, monaguillo o cantar con el
coro, comuniquese con la oficina parroquial llamando al
(201) 434-8500 o enviandonos un correo
electronico (stmarys2093rdst@gmail.com).

Todos los voluntarios estan sujetos a procedimientos
ambientales seguros segun lo indicado por la Arquidiécesis de
Newark. GRACIAS!




Readings for the Week of the 32nd Sunday in Ordinary Time, Year C

10 Mon Saint Leo the Great, Pope and Doctor of the Church white (Thirty-Second Week in Ordinary Time)
Memorial Wis 1:1-7/Lk 17:1-6 Pss IV
11 Tue Saint Martin of Tours, Bishop white Memorial Wis 2:23—3:9/Lk 17:7-10 Pss Prop
12 Wed Saint Josaphat, Bishop and Martyr red Memorial Wis 6:1-11/Lk 17:11-19
13 Thu USA: Saint Frances Xavier Cabrini, Virgin white Memorial Wis 7:22b—38:1/Lk 17:20-25
14 Fri Weekday green Wis 13:1-9/Lk 17:26-37
15 Sat Weekday green/white/white [Saint Albert the Great, Bishop and Doctor of the Church; BVM]
Wis 18:14-16; 19:6-9/Lk 18:1-8
16 SUN THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME green Mal 3:19-20a/2 Thes 3:7-12/Lk 21:5-19 Pss |

DECEMBER 7, 2025, 12noon (Bi-lingual)

It is for the Golden Jubilee celebration of our pastor’s priestly ordination; it is a day to thank God for our pastor’s
many years of priestly ministry. There will be reception and lunch after Mass.

If you would like to attend, kindly give your name as you leave church, to help us have idea of how many are
coming.
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7 DE DICIEMBRE DE 2025, 12 DEL MEDIODIA (Misa bilingiie)

Es para la celebracién del Jubileo de Oro de la ordenacion sacerdotal de nuestro pastor; es un dia para agradecer
a Dios por los muchos afios de ministerio sacerdotal de nuestro pastor. Habra una recepcion y un almuerzo
después de la misa.

Si desea asistir, tenga la amabilidad de dar su nombre al salir de la iglesia, para ayudarnos a tener una idea de
cuantos vendran

CHRIST THE KING OF THE UNIVERSE, ADORATION

Our annual Christ The King Adoration is on Saturday November 22, from 11:00am — 5:00pm. Pick your preferred time to come
on this day. Be present to the King as Jesus is present year long to us and our family. It is a day of thanksgiving and praise to
Jesus Christ the King. All are invited to attend. It will also mark the end of the liturgical year B, and it is a good time to say
Thank You to Jesus for 2025

Nuestra adoracion anual de Cristo Rey es el sabado, 22 de noviembre, de 11:00 a. m. a 5:00 p. m. Elija su hora de preferencia.
Ven y hazte presente para el Rey, asi como Jesus esta presente durante todo el afio para todos
nosotros y nuestra familia. Es un dia de accion de gracias y alabanza a Jesucristo Rey. Todos estan invitados a asistir.
También marcara el final del afio liturgico B, y es un buen momento para decir Gracias a Jesus por el afio 2025.

GIVE THANKS TO JESUS, GRACIAS A JESUS,

KING OF THE UNIVERSE. REY DEL UNIVERSE.

Purgatory

During this month of November we pray in a very special way for all souls in purgatory.

Saint Pio of Pietrelcina: WE MUST EMPTY PURGATORY WITH OUR PRAYERS.




